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copes de porto. Quin munt de gent, espero no haver‐me deixat ningú. 

Gràcies als meus pares  i el meu germanet perquè, encara que no entengueu molt bé com 

pot  ser que encara  segueixi estudiant,  sempre m’heu ajudat molt. Que vols per berenar, una 
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AAccrròònniimmss  

APEOs  Alquilfenols etoxilats, de l’anglès alkylphenols ethoxylates 
NPEOs  Nonilfenols etoxilats, de l’anglès nonylphenol ethoxylates 
OPEOs  Octilfenols etoxilats, de l’anglès octylphenols ethoxylates 

APs  Alquilfenols, de l’anglès alkylphenols 
NP  4‐nonilfenol, de l’anglès nonylphenol 
OP  4‐tert‐octilfenol, de l’anglès octylphenol 

BPA  Bisfenol A, de l’anglès bisphenol A 
CE  Consell Europeu 
CEMAS  Control del Estado de las Masas de Agua Superficial 
CHE  Confederación Hidrográfica del Ebro 
Coordenades 
UTM 

Coordenades Universals Transversals de Mercator 

COPs  Contaminants orgànics persistents 
COT  Carboni orgànic total 
DDTs  Suma dels 6 congèneres de DDE, DDD i DDT 

2,4‐DDD  2,4‐diclorodifenildicloroetà 
4,4’‐DDD  4,4‐diclorodifenildicloroetà 
2,4‐DDE   2,4‐diclorodifenildicloroetilè 
4,4’‐DDE  4,4‐diclorodifenildicloroetilè 
DDT  Suma dels isòmers 4,4’‐DDT i 2,4‐DDT 
2,4‐DDT   2,4‐diclorodifeniltricloroetà 
4,4’‐DDT  4,4‐diclorodifeniltricloroetà  

DL  Dosi letal 
DMA  Directiva Marc de l’Aigua o Water Framework Directive 
EDAR  Estació depuradora d’aigües residuals 
EEA  European Environmental Agency 
EPA  Environmental Protection Agency (USA) 
GC‐MS  Cromatografia de gasos acoblada a espectrometria de masses, de l’anglès Gas 

chromatography‐ mass spectrometry 
GPS  Sistema de posició global, de l’anglès global position system 
HCB  Hexaclorobenzè 
HCBu  Hexaclorobutadiè 
HCH  Hexaclorociclohexà 
IARC  International Agency for the Research of Cancer 
ICONA  Instituto para la Conservación de la Naturaleza 
LD  Límit de detecció 
   



PAHs  Hidrocarburs aromàtics policíclics de l’anglès polycyclic aromatic hidrocarbons 
Ace  Acenaftè 
Aci  Acenaftilè 
Ant  Antracè 
BaA  Benzo(a)antracè 
BaP  Benzo(a)pirè 
BbF  Benzo(b)fluorantè  
BghiP  Benzo(g,h,i)perilè 
BkF  Benzo(k)fluorantè 
Cri  Crisè 
DahA  Dibenzo(a,h)antracè 
Fe  Fenantrè 
Flu  Fluorè 
Flut  Fluorantè 
IcdP  Indè(1,2,3‐cd)pirè 
Naf  Naftalè 
Pir  Pirè 

PBDEs  Polibromodifeniléters 
PC  Component principal, de l’anglès principal component 
PCA  Anàlisi de components principals, de l’anglès principal component analysis 
PCBs  Policlorobifenils 
PET  Polietilè tereftalat 
PIB  Producte Interior Brut 
PLE  Extracció per líquids pressuritzats, de l’anglès pressurised liquid extraction 
PVC  Clorur de polivinil, de l’anglès polyvinyl chloride 
RCP  Red de control de Plaguicidas 
RCSP  Red de Control de Sustancias Peligrosas 
REACH  Registration, Evaluation, Authorisation and Restriction of Chemicals 
Red ICA  Red Integrada de Calidad de Aguas 

SDI  Índex  de  sensitivitat  a  la  desertització,  de  l’anglès  sensitivity  desertification 
index 

SIM  Monitorització selectiva d’ions, de l’anglès selected ions monitoring 
SPE  Extracció en fase sòlida, de l’anglès solid phase extraction 
TBP  Tri‐n‐butilfosfat, de l’anglès tri‐n‐butilphosphat 
TBTs  Tributilestanys, de l’anglès tributhyltins 
UE  Unió Europea 
UNESCO  Organització de les Nacions Unides per a l’Educació, la Ciència i la Cultura, 

de l’anglès United Nations Educational, Scietific and Cultural Organization 


